
Acogiendo al Extraño:  Unidad en Diversidad  (USCCB) 
 

ESTUDIO PARROQUIAL EN GRUPO sobre INCLUSIÓN MULTI-CULTURAL 
 
CICLO II:  LA LLAMADA A LA CONVERSIÓN 
 
SESIÓN 1:  Una llamada a moverse más allá del ante-inmigrante popular, el nativismo y 
racismo que continua reafirmándose en nuestras comunidades.  (p. 22-26) 
 
Canto de Apertura:  Prayer of St. Francis  (Oración de San Francisco) 
Lectura de las Escrituras:  Dt. 10:19  “Ama, pues, al forastero, porque forastero fuiste tú mismo en el país 
de Egipto.” 
 
Para Diálogo: 
Recientemente una ley de Illinois dio a los estudiantes indocumentados el derecho de pagar las mismas 
colegiaturas que pagan los residentes del estado para estudiar en las universidades.  Hay un movimiento 
para que se les deje a los indocumentados obtener una licencia de manejar usando el ITIN número de 
impuestos en lugar del número del seguro social.  ¿Qué emociones, sentimientos, causan estas acciones en 
ti? 
 

“Aunque celebramos la diversidad dentro de nuestras comunidades, nosotros obispos 
tenemos que confesar que hoy, como en el pasado, el trato a los inmigrados muchas veces 
refleja fallas de entendimiento y pecaminosos modelos de chauvinismo, prejuicio, y 
discriminación que niega la unidad de la familia humana, del cual el bautismo es nuestra 
señal perdurable.  Esos modelos, en las palabras del Papa Juan Pablo II, ‘muestran la 
necesidad urgente de la transformación de estructuras y un cambio de mentalidad, que es lo 
que el Gran Jubileo del Año 2000 pide de los Cristianos y de cada persona de buen 
corazón’.”  (WTS pg. 23) 

 
1.  ¿A qué específicamente piensas que los obispos se están refiriendo en la cita subrayada del WTS? 
 
2.  Describe la “estructura y cambio de mentalidad” que necesitan ser transformadas.  ¿Qué se puede 
hacer para que se lleve a cabo esta transformación? 
 

“Hoy toda clase de inmigrantes muchas veces enfrentan prejuicios dentro de la Iglesia.  A 
veces su deseo legítimo de dar culto en su propio idioma, en acuerdo a sus propias 
tradiciones, no se ha cumplido.  A algunos los han rechazado los párrocos o encuentran 
oposición a su petición para una Misa en su propio idioma y el compartimiento del edificio 
parroquial por miembros de la comunidad parroquial...en donde la Iglesia no ha sido 
acogedora, muchos han buscado otros recursos de comunidad y realización religiosa, pero 
al detrimento de abandonar la riqueza de su fe Católica y tradiciones nativas.”  (WTS, pg. 
24) 
 

1.  Mientras que las parroquias se hacen más grandes y menos espacio se hace disponible,  ¿cuáles son 
algunas maneras prácticas en las que las necesidades espirituales de los grupos de inmigrantes se pueden 
atender?  Por ejemplo, consejería en tragedias, sacramento de reconciliación, acceso a liturgia 
significativa cerca de sus hogares. 
 
2.  ¿Cómo se le puede ayudar al personal de la parroquia para responder a estas necesidades? 
 

“Una clase de nativismo aparece en la Iglesia misma cuando miembros establecidos insisten en 
que sólo hay una manera de dar culto, una clase de cantos familiares, unas cuantas devociones 
familiares, una manera de organizar la comunidad parroquial, un lenguaje para todos – y que 
los inmigrantes tienen que adaptarse a esa manera de hacer las cosas.  En hacer eso, los 
nativistas se olvidan no sólo de que no hace mucho tiempo sus antepasados hablaban 



diferentes leguajes y hacían culto en diferentes maneras, pero que sus devociones y santos 
familiares, hasta sus modelos de organización de la iglesia, salieron de los encuentros entre 
diferentes tradiciones dentro de la Iglesia.”  (WTS pg. 25-26) 

 
Para Diálogo: 
 
Comenta en cada uno de los comentarios de las personas aquí abajo mencionadas:  Busca por señas de 
racismo, nativismo o deseo genuino de reconciliarse.  ¿Algunos de ellos todavía siguen sin comprender? 
 
John: “Yo creo que no debemos de consentir a los inmigrantes porque nuestros antepasados vinieron aquí 
y sufrieron bastante... el prejuicio contra los Irlandeses era increíble.  ¿Por qué van a ser estos inmigrantes 
diferentes? 
 
Mary:  “Como los hispanos no hablan inglés, no hay manera en que me puedo comunicar con ellos.” 
 
Alfredo:  “¡Una sonrisa es una sonrisa en cualquier idioma!” 
 
Lucy:  “Yo creo que la razón por la que los inmigrantes no se mezclan tanto con nosotros es porque ellos 
son tímidos.  Y ellos están más confortables con su propia clase.” 
 
Hannah:  “En mi opinión, necesitamos ver las razones POR QUÉ los inmigrantes vienen...¡a sobrevivir!  
Tal vez debemos de ver cuáles prácticas económicas de Estados Unidos parecen promover tanta 
inmigración.  Tal vez ese sea el lugar de empiece.” 
 
Father William:  “Bueno, no podemos comprar libros de cantos en inglés y en español, así que tenemos 
que copiar música en español.  Sólo espero que puedan encontrar un buen voluntario para que dirija  la 
música.” 
 
Anna:  “Yo creo que una vez que nos conozcamos a nivel personal, el problema del idioma se va a 
solucionar sólo.” 
 
Mamie:  “Yo creo que se debe establecer una nueva parroquia hispana en algún lado en el Condado de 
DuPage y todos los hispanos deben de ir ahí.  Entonces ellos pueden hacer las cosas como ellos quieran, y 
la Diócesis debe pagar por ella.” 
 
Oración Para Terminar:  Canto:  “All Are Welcome”  (Marty Haugen @ 1994 GIA) 
 
“Pónganse, pues, el vestido que conviene a los elegidos de Dios, sus santos muy queridos:  la compasión 
tierna, la bondad, la humildad, la mansedumbre, la paciencia.  Sopórtense y perdónense unos a otros si 
uno tiene motivo de queja contra otro.  Como el Señor los perdonó, a su vez hagan ustedes lo mismo.  Por 
encima de esta vestidura pondrán como cinturón el amor, para que el conjunto sea perfecto.” Col 3:12-14) 
 
Recursos: 

Eric H. F. Law:  The Wolf Shall Dwell with the Lamb, Inclusion, and Sacred Acts, Holy Change, Chalice Press 
NCCB, Brothers & Sisters to Us:  U. S. Bishops’ Pastoral Letter on Racism in Our Day. 
Washington, DC:  United States Catholic Conference, 1979. 
NCCB, Love Thy Neighbor As Thyself:  U. S. Catholic Bishops Speak Against Racism. 
Washington, DC:  United States Catholic Conference, 2001. 
Diocese of Joliet Peace & Social Justice website: www.paxjoliet.org 
Office for the Pastoral Care of Migrants & Refugees: www.usccb.org/mrs/pcmr 

 

http://www.paxjoliet.org/
http://www.usccb.org/mrs/pcmr


CICLO II, LA LLAMADA A LA CONVERSIÓN 
 
SESIÓN 2:  (p. 26-28) 
 

“Nosotros estamos llamados a alcanzar a las comunidades étnicas que existen lado a lado en 
nuestras parroquias y vecindarios con poco contacto una con la otra.”  (USCCB Pub. No. 
504) 

 
ORACIÓN DE APERTURA:  Dios amoroso, tu reino abraza a toda la gente del mundo.  Que tu 
amor transforme nuestras vidas y abra nuestras mentes y corazones.  Enséñanos, dirígenos, y 
guíanos.  ¡Está con nosotros mientras escuchamos, aprendemos, y celebramos nuestra maravillosa 
diversidad!  Te lo pedimos por Jesucristo, Tú Hijo y nuestro Hermano.  Amén. 
 
“La mezcla cultural de la Iglesia, probablemente se hará más grande, al punto en que ningún 
grupo formará la mayoría...las parroquias se deben convertir en “lugares seguros” donde temas 
de identidad, cultura, sentido de pertenecer y de confianza se pueden resolver”.   Fr. Robert 
Schreiter, CPPS, The Church of Tomorrow (La Iglesia del Mañana) 
 
Llegamos a un punto en nuestros diálogos en donde necesitamos ser proactivos.  ¿Qué puedo o 
podemos hacer?  ¿Cómo estamos llamados a esta conversión?  Las mejores ideas en promover 
unidad en diversidad son esas que trabajan para una comunidad específica.  Cada comunidad debe de 
buscar respuestas basadas en circunstancias particulares, y su propia narración sagrada. 
 

1.  ¿Quiénes son mis vecinos?  ¿En verdad los conozco? 
2.  ¿Qué hemos aprendido sobre otras culturas que no sabíamos antes? 
3.  ¿Qué cosas similares hemos reconocido entre varias culturas? 
4.  ¿Qué diferencias hemos descubierto que necesitan ser reconocidas y respetadas? 

 
Reconocemos dos elementos que divide a las comunidades:  Competencia por recursos, como las 
horas de las Misas, uso del espacio, entre otros.  Esto lleva a temores culturales:  no saber cómo 
enfrentarse a otra persona, o dependiendo en estereotipos, que porque la gente es diferente, ellos son 
de alguna manera inferiores, “sucios”, o peligrosos.  Imágenes negativas pueden ser destructivas. 
 
El lenguaje da forma a como pensamos.  Puede ser un instrumento dominante o de transformación 
social.  El lenguaje puede penetrar estereotipos dañinos u ofrecer alternativas que no son violentas y 
que son inclusivas. 
 ¿Qué lenguaje es hiriente? 
Terminología denigrante hacia grupos raciales-étnicos fluye libremente en la manera de hablar diaria.  
Este fenómeno feo tiene una historia larga.  ¿Qué vamos a hacer para cambiar esto? 
 
Compromiso al lenguaje inclusivo, no racista refleja una necesidad de crear nuevos prismas a través 
de los cuales podamos ver y relacionarnos con el mundo entero. 
 
ORACIÓN PARA TERMINAR:  Dios nuestro, nos has dado en tu Palabra las historias de personas 
que necesitaron dejar sus tierras natales:  Abraham, Sara, Ruth, Moisés...La vida de Tu Hijo, Jesús, 
fue llena de eventos y viajes no planificados y huidas de los enemigos.  Él nos enseñó cómo 
relacionarnos y cuidar de las personas de diferentes naciones, regiones, y culturas.  Dios, todo 
amoroso y compasivo, te pedimos por una abundante efusión del Espíritu de Jesús sobre nosotros.  
Te lo pedimos en Su nombre.  Amén. 
 
RECURSOS: 
8th Day Center for Justice.  Creating Just Language. Chicago, 1999 
Eric H.F. Law:  The Wolf Shall Dwell with the Lamb, Inclusion, and Sacred Acts, Holy Change, 
Chalice Press 



 
CICLO II    LA LLAMADA A LA CONVERSIÓN 

 
Sesión 3:  (P. 28-30)      Obstáculos Institucionales  Pluralismo Cultural 
 
La Iglesia del siglo veintiuno requiere una conversión profunda en espíritu y en sus 
instituciones para que refleje su propio pluralismo cultural.  (WTS P. 30) 
 
Oración de Apertura: 
 
Dios creador, toda la vida y toda la santidad vienen de Ti. 
Creados en Tu imagen, hay tantos rostros, tantos colores, y gente. 
Hay mucho que cada uno de tus hijos ofrece a la belleza de la tierra. 
 
Nos reunimos hoy aquí para reflejar sobre el pluralismo que ilumina nuestro mundo. 
Desde tiempos remotos, llamaste a los Israelitas a darle la bienvenida al extraño entre ellos. 
Así como los Israelitas fueron una vez un pueblo que anduvo vagando, buscando un lugar para 
llamarlo hogar, así también, en nuestros vecindarios, en nuestras iglesias, hay gente buscando 
hogares. 
 
Oramos por la apreciación de diferencias. 
Oramos por respeto entre Tu gente. 
Oramos para que surjan más razones que nos junten en una mesa. 
 
Oramos para que estemos abiertos a Tu Santo Espíritu, 
Moviéndose entre nosotros, 
 Uniéndonos 
  Siendo Tus manos, 
   Sirviendo a los necesitados. 
Amén. 
 
Un Cuento 
Por favor dividan el siguiente cuento y léanlo en voz alta para todo el grupo. 
 
Winnie salió de su casa sabiendo que podría pasar mucho tiempo antes que ella pudiera volver a 
visitar a sus padres y sus hermanos.  Aunque ella estaba muy triste por ello, ella sabía que yendo 
a América era la única manera que ella podría terminar con los estudios médicos en un tiempo 
razonable.  En su país, huelgas de estudiantes y de profesorado ocurrían can tanta frecuencia que 
le tomaba tres años a un estudiante estudiar solo dos semestres en la universidad. 
 
Después de los aviones y de los aeropuertos, el taxi a la universidad, después de ir de oficina en 
oficina para hacer los pagos de la colegiatura, horario de clases y habitación, Winnie, muy 
cansada, se fue a su habitación y tiró sus maletas sobre la cama sin ni siquiera fijarse en su 
cuarto.  Salió del cuarto, lo cerró con llave y se fue a buscar la capilla de la universidad. 
 
Ella rezó por largo tiempo.  Rezó por su familia.  Le dio gracias a Dios por la seguridad del viaje.  
Ella rezó por buenas calificaciones y buenas experiencias en los siguientes cuatro años.  En esa 
capilla, Winnie fue consolada por lo que le era familiar del lugar; la cruz, el tabernáculo, el olor 
persistente de las velas.  Después de haber leído el folleto de los ministerios de la universidad y 
visto todos los retiros, proyectos de servicio y oportunidad de formación de fe que eran 



ofrecidas, y después que ella pudo asistir a la liturgia del medio día, ella pensó,  “Esto se está 
sintiendo más como mi hogar.” 
 
Para Diálogo 
 
Cuando nos vamos a vivir a un lugar nuevo y nos sentimos extraños, amenazados, solos o 
vulnerables, buscamos consuelo en las cosas que son familiares para nosotros.  Ni siquiera podría 
importar si esa cosa familiar fuese necesariamente segura – es solamente algo familiar y puede 
que sea lo mejor que haya en ese momento. 
 

1. Los desconocidos entre nosotros pueden sentirse como extranjeros, amenazados, solos y 
vulnerables.  Ellos pueden tener necesidades serias también.  ¿Qué puede tu comunidad 
parroquial ofrecer que le pueda dar confianza para que te pueda comunicar sus 
necesidades? 

2. En tu comunidad eclesial, ¿cuáles son algunos obstáculos hacia desconocidos en general 
o hacia grupos específicos de personas? 

3. ¿Qué puede hacer tu iglesia para convertirse en un faro familiar para extraños en 
necesidad? 

 
Oración Para Terminar: 
 
 Usen el canto “Sing A New Church.” 
 Tomen tiempo para reflexionar y terminen con una oración compartida y con intenciones 
que reflejen el diálogo que tuvieron. 
 
 


	ESTUDIO PARROQUIAL EN GRUPO sobre INCLUSIÓN MULT�
	CICLO II:  LA LLAMADA A LA CONVERSIÓN

	CICLO II, LA LLAMADA A LA CONVERSIÓN
	CICLO II    LA LLAMADA A LA CONVERSIÓN
	Un Cuento
	Para Diálogo


